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ЗМІШАНІ ІНТЕНСИВНІ ПРОГРАМИ «ЕRASMUS+BIP»  

З УКРАЇНІСТИКИ У СЕРЕДНІЙ ТА СХІДНІЙ ЄВРОПІ 

 

27-28 червня 2024 року кафедра славістики філософського фа-

культету Університету імені  Ф. Палацького в Оломоуці, за підтрим-

ки Інституту української мови НАН України, Національного універ-

ситету «Львівська політехніка», Наукової бібліотеки в Оломоуці, спіль-

ноти українців Оломоуцького краю «Щедрик», провела XII Оло-

моуцький симпозіум україністів Середньої і Східної Європи «Cу-

часна україністика вдома й у світі: виклики, проблеми перс пек-

тиви».  

У його межах було розглянуто різноманітні питання за такими 

напрямами: «Українська лінгвістика в новому тисячолітті – нові вик-

лики і нові завдання», «Українська література – сучасний стан і пер-

спективи», «Українська культура за межами України», «Перекладо-

знавство і переклад – актуальні проблеми», «Методологія і методика 

навчання української мови як іноземної». 

Учасники форуму, за бажанням, також мали нагоду до початку 

симпозіуму (24-26 червня) взяти участь у воркшопі «Україністика в 

новому тисячолітті: на порозі вступу до ЄС – виклики і перспективи», 

проведеного в межах програми «Erasmus+ BIP». 

BIP (Blended Intensive Programmes) – змішані інтенсивні про-

грами (далі – ЗІП) у межах реалізації європейського освітнього про-

єкту «Erasmus+» поєднують віртуальне викладання та навчання з 

короткими періодами мобільності. Це дозволяє «Erasmus+BIP» про-

водити змістовні зустрічі учасників щонайменше з трьох оєвропейсь-

ких закладів вищої освіти. Таким чином студенти та співробітники 

університетів, для яких тривале перебування за кордоном не є 

можливим, можуть брати участь у міжкультурному обміні. 
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Цього року у ЗІП, яка передувала XII Оломоуцькому симпозіуму 

україністів Середньої і Східної Європи, узяли участь три заклади 

вищої освіти: Університет імені Ф. Палацького в Оломоуці (Чеська Рес-

публіка), Вроцлавський університет (Республіка Польща), Пряшівсь-

кий університет (Словацька Республіка).  

Кожен із університетів-учасників ЗІП представив україністику в 

їхньому закладі: розповів про її заснування, розвиток, сучасний стан, 

про найцікавіших людей, які свого часу працювали в галузі україніс-

тики, про їхню наукову й освітню діяльність, про публікації, конфе-

ренційну діяльність, наукових партнерів і науково-дослідницьку спів-

працю, поділився найважливішими проблемами й викликами щодо 

україністики в їхній країні та бачення перспектив на майбутнє. 

Студенти розповіли про своє студентське життя, успіхи та проб-

леми, поділилися баченням шляхів та можливостей посилення украї-

ністики в своєму університеті, ідеями щодо налагодження й підтри-

мання контактів між студентами університетів-учасників, про можли-

вість спільних проєктів тощо. Вони підготували презентації власного 

бачення й оцінки україністики, розповіли про себе, навчання в уні-

верситеті, проблеми, пов’язані з сьогочасною ситуацією в Україні та 

за її межами.  

У межах ЗІП було проведено також круглий стіл «Новітні 

процеси в українській мові, літературі, соціумі: обпалені війною». 

Усім учасникам було запропоновано виголосити доповідь на 15-20 

хвилин з близьких для них проблем, які так чи так стосуються нашої 

мови, літератури, культури, проблем перекладу від 24 лютого 2022 

року (resp. від року 2014), змін і зрушень у мові, комунікації, худож-

ньому слові, сприйнятті світу тощо. До участі в заході було запро-

поновано долучитися і викладачам, і студентам. 

У першій половині цього заходу з презентацією оломоуцької 

україністики виступили: д. філол. н, професор А. Архангельська 

(тема доповіді: «Українськомовні переклади Швейка – погляд з мину-

лого в сучасне»), к. філол. н. У. Холод (тема доповіді: «Ностальгічні 

мотиви у творчості Олега Лишеги»). Про історичний шлях вроц-

лавської україністики та її видатні постаті розповіла к. філол. н. Анна 
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Урсуленко. Пряшівську україністику презентувала к. філол. н. Адрі-

ана Амір. Після кожного виступу було передбачено час для дискусії. 

Друга половина Круглого столу супроводжувалася жвавим 

обговоренням виступів талановитої молоді, яка обрала україністику 

своєю майбутньою спеціальністю. З доповіддю на тему «Функціону-

вання номенклатури гастрономічних товарів української мови у 

призмі військово-патріотичної тематики» виступила аспірантка від-

ділу україністики Інституту словʼянської філології Вроцлавського 

університету Осіпчук Вікторія, а магістрантка цього ж закладу Куш-

нір Вікторія презентувала своє дослідження «Урбанонімія Херсона у 

контексті процесу декомунізації». 

По закінченні змішаної інтенсивної програми учасникам «Era-

smus+BIP» було запропоновано долучитися до роботи XII Оломо-

уцького симпозіуму україністів Середньої і Східної Європи «Cучасна 

україністика вдома й у світі: виклики, проблеми перспективи», де 

вони під час пленарного засідання мали нагоду послухати доповіді 

проф. Н.В. Кондратенко «Інтеркультуральність українського мово-

знавства в умовах війни з рф: збереження «самобутності та екстрапо-

ляція в європейський науковий простір», проф. Г.М. Сюти «Не кораб-

лем єдиним: мова зневаги як елемент лінгвоментального опору в час 

війни», проф. О.П. Левченко «Ключові концепти української публі-

цистики воєнного періоду», проф. О. Белея «До питання про інновації 

терміно-поняттєвої системи в українській ономастиці воєнного 

періоду ХХІ ст.», а далі взяти участь у роботі секційних засідань. 

 


